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quam inter nos fieri decrevimus; 82, 11 (XXXII, 47): Ludere 
carminibus melius namque esse decrevi. Dann degere; de­
gemus = degimus, 19, 4. 67, 9; degentes 27, 12. 31, 9. 21. 
33, 21; die noctuque 3, 2. 23, 5. 25, 29. 27, 2. 44, 1. 55,19. 
93, 22. Dann: si dignamini 8, 14. 9, 4, 25. 12, 26. 13, 17. 
44, 6 (etwas anders). 92, 12. 97, 5 (und 95, 4: si dignantur). 
Dann hiperbolice 19, 8. 39, 4 und yperbolice 96, 19. Indu­
siatus 6,9 und 97, 3; interius — exterius 4, 16. 56, 18, und 
exterius — interius 69,4f.; iterum atque iterum  53,10 (XVIII, 9). 
70, 9 (XXV, 8). 92, 26, und iterum iterumque 68, 14; iugis 
3, 4. 33, 8. 67, 18, und iugiter 2, 9. 4, 8. 12, 1. 14, 26. 22, 
22. 27, 2. 35, 31. 46, 17. 68, 2. 74, 9. 90, 1. 91, 13. 93, 22. 
Dann munia in der Adresse 11,21 (Br. 10 von den Brüdern 
aus Feuchtwangen an Herzog Heinrich): devotissima munia 
precum in Christo; 38, 5 (Br. 34 des humilis homullus W (Wigo?) 
an den antistes T. (Bischof Gottschalk von Freising)): devota 
munia sedulorum precaminum in Christo; und 85,5, Br. 76 
(Abt Peringer an König Heinrich II): sedularum precum devo­
tissima munia. Ungemein häufig ist necessarius: 7, 6. 26, 6. 
39, 1. 44, 13. 48, 9. 66, 15. 24. 69, 24. 71, 5. 73, 11. 28. 80, 
16. 83, 14. 22. 84, 27. 85, 11. 87, 8. Sicherlich selten ist 
nuntium, Botschaft, als Neutrum sonst, aber öfters bei Frou­
mund: 19, 1. 23, 6. 46, 18. 58, 14 (XX, 41), wohl auch 83,21. 
Eine besondere Bezeichnung ist die des Boten als des Fell­
(Pergament-)trägers, peltifer (6, 15. 15, 12. 61, 2/3) oder 
pelliger 23, 12. Selten dürfte auch der Gebrauch von paenitere 
in persönlicher Konstruktion11 sein; 13, 23—25, Br. 12 von Wigo 
aus Feuchtwangen an einen Grafen E.: Quamquam enim qui­
dam — — huiusmodi data patrimonia sibi penitus sublata 
poeniteant, tamen------- ; und 92, 11/12, Br. 86 von Abt Peringer 
an B. Egilbert von Freising: Libenter cum eo, si dignamini, 
poenitemus et hoc solum petimus, ut — —. Es kommt aber 
auch poenitet als Impersonale vor, wenigstens an einer der beiden 

1) In II: 108, 30. 2) Einmal in II, 109, 7: die et nocte; zweimal
in III, 112,12. 141, 3: die noctuque. 3) Weder in II noch in 111.
4) Einmal in II: 99, 16/17. 5) Einmal in III: 138, 26.  Zwei­
mal in II: 103, 4. 109, 7. 7) Einmal in III: 138, 9, aber nicht in
der Adresse. 8) Nur zweimal in II: 101, 4. 104, 1; keinmal in III.
9) Einmal in II: 103,21; und zweimal in III: 129,7 (XL11I, 107)
140, 5. 10) Einmal in II: 105, 23. n) Weder in II noch in III.


